I. Advent — Verkiindigung / Advent — Annunciation

Homage to Jodo Gilberto (Brazil)

1. Badalando os sinos de Natal
Weihnachtsglocken klingen
Lyrics: Jean Kleeb The Bells Chime
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Na - tal, nas-ceu,____ nas - ceu__ me - ni - na
ein Kind_______ ge - born,_ welch’ei - ne F
a child___ was born,_ Je - susgias born
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- a lin-daes-tre -la de_ Be-lém.__ da baua_ da ua ajaua_ da ua
. der Weih-nachts-stern von Beth-le - hem._
. so bright the star of Beth-le-hem._
H
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_ a lin-daes-tre -la de_ Be-lém.__
. der Weih-nachts-stern von Beth-le - hem._
_ so bright the star of Beth-le-hem._
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_ a lin-daes-tre -la de_ Be-lém._
der Weih-nachts-stern von Beth-le - hem._
so bright the star of Beth-le-hem._

_ a lin-daes-tre -la de_ Be-lém._
. der Weih-nachts-stern von Beth-le - hem. _
. so bright the star of Beth-le-hem._
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2. Velo que bonito

Schau, wie schon

Lyrics: trad. Colombia See, How Beautiful
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Con ra-mosde flo-res 1lo van_ a-do-ran- doI
Por u-naman-za - na que se_ lea per-di- do.
Und mit vie-len Blu-men er wirdschénge - schmiickt!

1. Ve -lo que bo-ni-to lo
2. (Se - fio - ra San-taA-na p
1. Schau, wie schén er  wird__

2. Heil - li-ge An-n ‘int das K/nd? We-gen ei-nes Ap - fels, den esverlo-ren hat__
1. See, how beau-ti - ful ,the arry-ing  down._ ith flo-wer bou-quets,theyre a - dor - ing__  him.__
2. Oh thou Ho-ly An ild_ cry-ing -causeof an ap - ple___  he__ has_ lost.__
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1.Con ra-mosde flo-res 1lo van_ a-do-ran- dol
2.Por u-naman-za - na que se_ lea per-di- do.
1.Und mit vie-len Blu-men er wird schén ge - schmiickt!
2. We-gen ei-nes Ap - fels, den esver-lo-ren hat___
1.With flo-wer bou-quets, theyre a - dor - ing__  him.__
2. Be-causeof an ap - ple___  he__ has__ lost.__

Jean Kleeb, CANTA NAVIDAD, Chorpartitur ¢ © 2020 HELBLING, Innsbruck e Esslingen ® Bern-Belp 399069477



18

3. Corre Caballito

Lyrics: trad. Venezuela Lauf, Pferdchen Music: trad. Venezuela
Jo1m Little Horse, Run Arrangement: Jean Kleeb
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m Kinderchor begleitet, singen die Kinder die Sopranstimme T.9-33 (Teile A, B und C) mit./
ildren’s choir, the children sing the soprano part b. 9-33 (sections A, B and C).
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1. Al Ni - fo cen los pas - to - res,
2. Dee - lla na - cg di - cen los pas - to -  res,
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4. Estrela de Natal
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Weihnachtsstern
Lyrics: trad. Alagoas, Brazil Shining Star Music: trad. Alagoas, Brazil
Allegro J=120 Arrangement: Jean Kleeb
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II. Hirten / Shepherds

5. Entrai, entrai Pastorinhas

Lyrics: trad. Portugal, 18™ century
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Lyrics: trad. Portugal, 18™ century
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5. Kommt rein, ihr Hirtinnen / Come in, All Ye She

(Entrai, entrai Pastorinhas)

, 18 century
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1. Kommt rein, durch die - se hei-li-ge
(2.) Heu ach Kind, du bist mei-ne Lin - de-
(3.)Kind, ach mei - ne zar - te Blu -

1. Come  in, come in, throughthis ho -l ho - ly
(2) i - re - lief you bring me sweet Je -
(3.) Je you are my ten-der flow -

1. Kommt - nen, durch die - se  hei-li-ge Pfor -
lien, ach Kind, du bist mei-ne Lin - de-
& SU - lein, ach mei - ne zar - te Blu -
1. Com -des - ses, come in, throughthis ho - Iy, ho - ly
you, re - lief you bring me sweet Je -
sus, you are______  my ten-der flow -
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Hir tin - nen, durch die - se hei-li-ge Pfor -
Li - lien, ach Kind, du bist mei-ne Lin - de-
Je - su- lein, ach mei - ne zar - te Blu -
shep-her-des - ses, come in, throughthis ho -1l ho - Iy
- side you, re - lief__ you bring me sweet Je -
Je - Sus, you are my ten-der flow -
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6. Calix Bento

Music: trad. Minas Gerais, Brazil
Arrangement: Jean Kleeb

Lyrics: trad. Minas Gerais, Brazil
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Music: trad. Argentina
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Lyrics: trad. Argentina
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Moderato J

Hua-chi -

to-ri - to,

to - ri - to,
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Hua - chi-to  to -ri- to, Hua - chi-to  to -ri- to,
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flor_ de la flor na-ci6 Ma - ri - a, de Ma-
don,_ yo soy po-bre na-da ten-go, leo-frez-
-me, von der Blu-me kam Ma - ri - a und Ma -
ein,__ ich bin arm und ha - be kei-nes, da-rum
low - er, from the flow-er wasborn Ma-ry, from_
gifts,_ | am poor,_ | have noth-ing, | give

1. bol na-ci6 Ila ra-
2. fio re-cién na - ci
1. Baum stamm-te  der
2. ha - ben ein Ge -
1. tree was born the
2. new - born Ba -
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I1I. Geburt Jesu / Birth of Jesus

Lyrics: trad. Bolivia 8. Navidadau (Huahuanaca) Music: trad. Bolivia
angement: Jean Kleeb
/=58 5 Em D Em C Em
e e
D) I Tl |  ——
Piano mf 3

Kinderchor — bis T. 30 / children’s choir — to b. 30 ™)

1.
,90 M 'mf II}}C -3
pol = ¥ ==== Py T == Py Ry I ’=q
_-- II. I I I | | I I I - -
Na-vi-da - dau pu - ri - ni - ni__ hua-hua-na - . i Ni-fio Je yu-rit lay -
La Na-vi - dad_ ha lle - ga-do, chi-cos a - le i g WIAS ha na -
La Na-vi - dad, welch ein  Fest,_ lasst_ uns fei ST, Ni-ﬁg éu ist heut’ ge -
La Na-vi - dad, Christ-mas has come, let us re_sgigice Je - ther, Je- child_ now is
O« P ~
© = 1 S —F —==
[ = N— ~ (4
Na - vi-da - dau_ ni - ni
2 P j §
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a-na-ta Oiau pu - ri - ni - ni__ hua-hua-na - cd ku-si - si
ci-do, se__ re-g N, gue=<es. La Navip- dad_  ha lle - ga-do, chi-cos a - le - gré-mo-
bo - ren, wir tei-len un an-ke. L&wha-¢ - dad, welch ein Fest,_ lasst_ uns fei - em zu-
born,_ let uglmste beau ; L ‘.': vi - dad, Christ-mas has come, let us re - joice__ all to-
B T — =
g N— N
Na - vi-da - dau pu - i - ni -
eSS ===~
Na - vi-da - dau pu - i - ni -
| |
E I I I | | i E I 1
I  — I |
Na - vi-da-dau pu - no- ni -
D Em c G
e e | | = —
i 1 1 i ’ : vA
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T T T I | |

*) Der Kinderchor kann die Mel@mme mitsingen: T. 9-30 Sopranstimme, T. 32—40 Tenorstimme (oktaviert) /
The children’s choir may sing the Thain voice: b. 9-30 soprano part, b. 32—40 tenor part (octavated)
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nja - ni, Chit-cha-ka -tu ta-nakam -py__ Be-1é-na-ru sa-ra-nja - :
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sam-men, mit den Ge-schen-ken, die hier sind,_kommt al - le mit nach Beth-lg
geth - er, with all the gifts__ thatare here_ let's go to Beth - le
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Hua-hua-na - ca. -dau pu -ri-ni-ni__ hua-hua-na-cd ku - si- si
g i - dad__ ha lle - ga-do, chi-cos a - le - gré-mo-
LaNa-vi - dad, welchein  Fest,_ lasst_ uns fei - emn zu-
La Na-vi - g@iggd, Christ-mas has come, let us re - joice__ all to-
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$ Kinderchor (bis T. 40) / children’s choir (to b. 40)
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. ,mfme3
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it =< 5 s I
b IJ  —
Na-vi-da-dau pu - ri - ni-
La Na-vi - dad__ ha lle-
La Na-vi - dad, welch ein
La Na-vi- dad, Christ-mas has
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9. A la Media Noche
Mitten in der Nacht
Lyrics: trad. Puerto Rico At the Hour of Midnight

Music: trad. Puerto Rico
rrangement: Jean Kleeb

AllegrettoJ 90
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*) Der Kinderchor kann den R@iitsingen: Sopranstimme T. 16-25 und Coda /
The children’s choir may sing the refrain: soprano part b. 16-25 and coda
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2 letztes Mal/last time fbl T
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na na na nNa na na na na. Na
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Y du du

- k6 - nig,_

mid - night,

e - ter - nal_

e - S
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dun dun dun dun dun dun dun dun dun dun

| |
| |

Cris to, re -den-tor del Cie - lo.
tie - ne_ la mu-la yel buey__

. tief im  kal - ten bo - ren, Ké - nig des Him- mels.
2. liegt_  dort im E - sel_ weint_ er vor Kaél - fe.
1. in the midst of i star - light born was our Re - deem - er.
2. on the straw is ' d near Him, from the cold He's cry - ing.
4
P

1. al ri - gor del
2. del cie - lo gran
1

Je - su Cris to, re -den-tor del Cie - lo.
la - do tie - ne_ la mu-la yel buey__

e - sus ge - bo - ren,._ Ké - nig des Him - mels.
7Y i-schen Ochs und E - sel_ weint_ er vor Kal - fe.
\\ﬂlght with Hea-ven's star - light born was our Re - deem - er.
N ule and ox stand near Him, from the cold He’s cry - ing.

e e

— = 1 ———

B7 Emé Amé F4#7 B7
,_prg——!—m — f i —

399069477 Jean Kleeb, CANTA NAVIDAD, Chorpartitur ¢ © 2020 HELBLING, Innsbruck e Esslingen ¢ Bern-Belp



41

10. No la debemos dormir
(Noche Santa)

Lyrics: Fray Ambrosio Montesino (~1444—1514) Music: Anonymous

16" century

D.C. verse 2 al Fine

@

ANEE

I
i > >

£
- sa qué ha - ra,
- sa pa - i - ra.

2 4

S

* Deutsche Ubersetzung acht diirfen wir nicht schlafen. Die Jungfrau denkt allein, was sie tun wird, wenn der Konig des Lichts geboren
wird. Wenn sie von seiner Herrli 1t erzittert, was wird sie dem Kind sagen?

* English translation: No, we mu eep on this Holy Night. The Virgin is alone, thinking of what she will do when, to the King of immense light, she

will give birth. If from his divine ¢sSence she will tremble, o what will she say to him?
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11. El Rorro

Lyrics: attributed to José Guadalupe Velazquez Music: Mexico,
osé Guadalupe Velazquez
(1856-1920)

: Jean Kleeb

Intro J = 66
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#
]
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e/ = | =& 11 1 4 1 T T T I | I ] =
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- S —
du Alaru - ru, Ni-fio chi-qui - to,duer-ma-se ya____ mi Je-su-

2| T | I N N —

\
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&
ru-ruy, A laru-ru - ru- ru,

4 4 A —
— | | | I |\ Y — |
| I — | Y 2 | 2 < U

mi Je-su-

e
T
T
—

*) Der Kinderchor kann die Sop@ne mitsingen: T. 5-17 und den Auftakt in T. 22 (A la ru-) sowie die Coda /
The children’s choir may join the Soprano part: b. 5-17 and the upbeat in b. 22 (A la ru-) as well as the coda
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11. Das Kindlein / The Babe

Lyrics: after José Guadalupe Velazquez (El Rorro) Music: Mexico,

Intro J =66
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ru - ru, Ni-fio chi-qui - to, schlaf ein, schlaf ein,__ mein Je-su-
my love-ly Je - sus, sleep well, sleep well,__ my lit-tle

Alaru
Alaru - ru -

| 4
dududududu du

A N\ ———— 1 P e B |
[ | = 17 . | T HI- A I A2 | I I I 1 I I

| 17 WA 2 A
e/ & g | 1T 1 S o 1 7 " 4
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du du du du du laru - -uo- Ty, ru-ry, A la rm ru-ru - r,
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Ni - fio chi-qui - to, mein Je-su-
My love-ly Je - sus, my  lit-tle
- | T @ 1
T 11 I | | T J1
| | 4
- fio chi-qui - o, mein Je - su-
love - ly Je - sus, my lit - tle

!

T s il g 18

*) Der Kinderchor kann die Sop@ne mitsingen: T. 5-17 und den Auftakt in T. 22 (A la ru-) sowie die Coda /
The children’s choir may join theSoprano part: b. 5-17 and the upbeat in b. 22 (A la ru-) as well as the coda
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I'V. Nach der Geburt Jesu — Dreikonigsfest /
After the Birth of Jesus — Epiphany

. 12. Nifio Manuelito
Lyrics: trad. Peru Moderato J = 80

Intro
mf . R . ..
S / ﬁu. l')ll' ; v . 1 I 1 | ! 1 1
don *)tch ki don tch ki don tch ki don don don
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Kinderchor / children’s choir **)

,5 A mf mel. o m‘lf rlnel. |
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Ni - fio Ma-nue jque te pue-do dar? Ni - fio Ma-nue -
Des - de le -jg o - dou-na voz, des - de le - jos
A mjf mel. N | Imp |
-""' T Sm— e —m ——— p — —=— f {
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@K. te pue-do dar? Ni - fo Ma-nue -
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*) tch: stimmlos / voiceless
**) Der Kinderchor kann die M mme (mel.) mitsingen: T. 5-6 Sopran, T. 7-8 Alt, T. 9—10 Sopran, T. 11-20 Alt, T. 21-30 Sopran / The children’s
ce

choir may sing the main voi
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1.): b. 5-6 soprano, b. 7-8 alto, b. 910 soprano, b. 11-20 alto, b. 21-30 soprano
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12. Der kleine Manuelito / The Little Manuelisg

Lyrics: trad. Peru
Moderato + = 80

(Nifio Manuelito)

Music: trad. Peru (Amazon)
Arrangement: Jean Kleeb

Intro
/ 9 ﬁu [> N I ./-. ﬁ I
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Ni - fio Ma-nue will ich dir schen - ken? Ni - fio Ma-nue -
Weit___ aus der ich dei - Stim - me, weit__ aus der
Ni - Ao Ma - nue t_____can | give you? Ni - Ao Ma-nue -
From a-far__ hear - ing a voice, v from a-far__
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- ing a voice, v from a-far__
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*) tch: stimmlos / voiceless
**) Der Kinderchor kann die Me,
choir may sing the main voi
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mme (mel)mitsingen T. 5-6 Sopran, T. 7-8 Alt, T. 9-10 Sopran, T. 11-20 Alt, T. 21-30 Sopran / The children’s
ce 1.): b. 5-6 soprano, b. 7-8 alto, b. 9-10 soprano, b. 11-20 alto, b. 21-30 soprano
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13. Los peces en el rio
Lyrics: trad. Spain

Music: trad. Spain

J 4
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1.La  Vir-gen sees - ta p d en - trecor - ti - naycor-ti - - na,
2.La  \Virgen va ca Q va ca-mi-nan-do so-1li - - ta,
f) mfl [r— _
) e < :
1.La  Vir-gen sees - & en - tre cor - ti - naycor-ti - - na,
2.la Virgen ya ca- do, \’ va ca-mi-nan-do so-li - - ta,
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1.La Vir - gen se es-1a - nan-do en-tre cor - ti-nay ocor-ti - - na,
2.la Vi va ca - Qmi-nan-do, va ca - mi-nan-do so-1li - - fa,
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pei - nan-do en-tre cor - ti-nay cor-ti - - na,
ca-mi-nan-do, va ca - mi-nando so -li - - ta
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Kinderchor / *)

17 children’s choir
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los ca-be-llos sonde o - - 0,
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25 Refrain
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pe-ro mi-ra c6-mo be-ben  por ver a Diosna - ci-do.

—
S—

N~V T T 1 1T 1 1T 1 1]
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mi-ra c6-mo be-ben

[
L | | | | 1 | 7 1T 1]
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mi-ra c6-mo be-ben

be-ben  por ver a Diosna - ci-do. Y

07 '

be - benpor ver a Diosna - ci-do.

be - benpor ver a Diosna - ci-do.
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ﬁ ! 1y | —— F I
e s =———e=——
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*) Der Kinderchor kann in den T@ (mit Auftakt) und C die Sopranstimme mitsingen. /
The children’s choir may join the Soprano in section B (including upbeat) and C.
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Lyrics: trad. Spain

13

55

. Die Fische im Fluss / The Fish in the Rivg

(Los peces en el rio)

Music: trad. Spain
Arrangement: Jean Kleeb

p” AN ) - | - | - | |
S |He-% I I I I
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U e s e & JF L e
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La Vir-gen va ca-mi - nan -
9 [> ) I I I
T |2 = I = I = I
I I I

frau Ma - i
frau Ma - ri
Vir-gin - Ma
Vir-gin - Ma

- a,dein Haar glanzt wie hast ge - bo - ren ein Knab-lein_ hold.
- a,du bist_ vol__ Gnad Je-sus Chris - tus das Heil_ nun_ naht.
-1y is ing her hair, ugh all the beau - ti-ful strands.

alk - ing and walk - ing a - lone.

399069477

*) Deutscher Text von Siegfried Smger

*)1.Jung - frauMa - ri - du hast ge - bo - ren ein Knab-lein_ hold.
2.Jung - frauMa - i Je-sus Chris - tus das Heil_ nun_ naht.
1. The Vir-gin - Ma gh all the beau - ti-ful strands.
2. The Vir-gin -~ Mg ° alk - ing and walk - ing a - lone.
mf T+B unisono
DN Ny —_—_—
—o D i B » ———r7
D S W e, i S e G S
*)1. Jung - frau du hast ge -bo-ren ein Knab - lein hold.___
2.Jung - frau Mg . durch Je - sus Chris-tus das Heil nun naht.___
1. The Vir - gin  ig omb - ingwf hair, through all ~ the beau-ti - ful strands,. strands.._
2. The Vir - gin Ma- k - ing, alk - ing,_ walk-ing and walk-ing a-lone, a - lone.__
/’-- =~ - T T T
— i ' i 7
I I'/ I I'/ I i\ _____ L
Gold, du hast ge -bo-ren ein Knab - lein hold.__
Gnad', durch Je - sus Chris-tus das Heil nun naht.___
her_ hair, through all ~ the beau-ti - ful strands,. strands.._
walk - ing,_ walk-ing and walk-ing a-lone, a - lone.__
; —
< > i o E——
&I’ ~ [+
N N T T qt
e e B T e ; ]
——= = T et
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14. Folia de Reis
Lyrics: trad. Ilha Grande Dreikénigsfest
Three Kings’ Day

Music: trad. Ilha Grande,
Rio de Janeiro, Brazil
angement: Jean Kleeb
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il (== ! !
[
o =L I I
A :\) 1L A - i - i -
Die drei
The three
,‘\'A ﬂ& 2 - I - I
T |Heo==% ! !
¥ Os trés
Die drei
The three
- |
|
1
— =_
e

Os trés [ém,__ E-les
Die drei hem,_ Heu-te
The three  hem,_ To-day

ar-cha-ram¥pa - ra Be -
in-gen all’ nach Bath-le -
ihey all went to @ath¥le -

| — 1|
T I — Y I I — < =:|

Reis comas trés Ma
K6 - nig und drei Ma
Kings and__ three

#

. | S

i He—— ; | H—=— E—=—
N ‘ a = Z

Reis comas trés Ma . yr-cha-r. a-ra Be - lém._ Os trés  lém,__ E-les
Ké - nig ai -gen h Beth-le - hem._ Die drei ~ hem,_ Heu-te
Kings ang they all o Beth-le - hem._ The three hem,_ To-day

LV I I I I e e

" /_!5 Ei 7 1 | : E
mafcha®ram pa - ra Be - Iém._ Os trés  Iém,
gaen all’ nach Beth-le - hem._ Die drei  hem,
bwda) went to  Beth-le -  hem._ The three  hem,
I ! q I - — .Il . — |
I i- y_d | I Iy) 'Il 1 Iy) 1
tum xtum  tum tum xtum tum xtum
b D
e — —
_‘_i T T T T i_‘_
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fo -ram can - tar Reis__ nés can - tar
ist Drei - k6 - nigs - fest__ singt__  mit__
is three  Kings'_ Day, let us sing to -
() 4 A
o = 0l —1 1 I 1 1 I
. 1 | 1 = 2 |
o1 ¢ » ¢ 1o = = ——
[ ~— 4 ¥
fo -ram can - tar Reis__ nés can - tar m
ist Drei - kO - nigs - fest,__ singt__  mit__
is three  Kings'_ Day, let us sing
m mel
o =1 0l I
eI =& <
ANS"4 | 1] | VA —
Y e va-mos nos can
und kommt, singt__
come on, and et - er
A~
Qz&;ﬁ#,_'_'_'A—.' - — <
ol II. 1 1 1 I ! d I'/ £
 § I; | —
tum xtum_ tum  tum xtum_

noi - te dea - le
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Je - sus, mei - ne Freu - de,
joy - ful night,
[ .
s e |
| i\ ----- /i S — | I 1 1
noi - te dea-le - g - a
Je - sus, mei - ne Freu - de,
joy - ] — night,_
/\ D/_\
e\ --—"- -
| - F/\F
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